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TECHNOLOGY
THREADING

®

ø 
D1

ø 
D2

Quality ManagerDate & Place

S NIHS 06-02
NIHS NT

	
	 DN5704	 DN5714	 DN5704	 DN5714

	Ø D	 P	 l1	 d2	 l2	 D3	 								      
	 S	 	 mm	 mm	 mm	 mm	 mm					     		  		
	
		 	
	

	
	
	
		 	

nano

	 0.5	 0.125	 6.0	 20	 0.75	 2.0	
	 0.6	 0.150	 6.0	 20	 0.90	 2.0	
	 0.7	 0.175	 6.0	 20	 1.00	 2.0
	 0.8	 0.200	 6.0	 20	 1.20	 2.0
	 0.9	 0.225	 6.0	 20 	 1.30	 2.0
	 1.0	 0.250	 6.0	 20 	 1.50	 2.0
	 1.2	 0.250	 6.0	 20 	 1.80	 2.0
	 1.4	 0.300	 6.0	 20 	 2.10	 2.0

THREAD RING GAUGES

NIHS NIHS
NIHS
NT

NIHS
NT

NEWNEW

DN5704 NIHS

DN5704 NIHS
NT

DN5714 NIHS

DN5714 NIHS
NT

Certificat inclus
Certificate included

Client / Customer	 Spécimen / Specimen

Type de jauge / Gauge type	 Passe / DN5704 Go

Numéro d'ID / ID number	 XXXX/YZ

Désignation du filet / Thread designation 	 S0.6 NIHS

Pas / Pitch	 0.15 mm

ø sur flancs (D2) / Flank ø (D2) 	 mini 0.497 mm�  maxi 0.503 mm

Genre de contrôle / Measuring instrument	 Tampons rapporteurs / Master plug gauge	

Identification des tampons	 Entre:	 N'entre pas:

Identification N° of Master plug gauge	 Go:	 No-Go:

ø intérieur (D1)  / Core ø (D1) 	 mini 0.461 mm�  maxi 0.467 mm

Traçabilité / Traceability	 DIN EN ISO 9001:2008

CERTIFICAT DE CONTRÔLE - TEST CERTIFICATE

	 175100	 175101	 177894	 177915
	 171818	 171825	 177895	 177916 
	 171819	 171826	 177896	 177917 
	 171820 	 171827	 177897	 177918 
	 171821 	 171828	 177898	 177919 
	 171822 	 171829	 177899	 177920 
	 171823 	 171830	 177900	 177921 
	 171824 	 171831	 177901	 177922

ID ID IDID
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S NIHS 06-02
NIHS NT

	
	 DN5724	 DN5724		

DN5724

DN5724

	Ø D	 P	 l1	 d2	 l2	 	 								      
	 S	 	 mm	 mm	 mm	 mm						      		  		
	
		 	
	

	
	
	
		 	

nano

	 0.5	 0.125	 40.0	 6.0	 0.75
	 0.6	 0.150	 40.0	 6.0	 0.90	 	
	 0.7	 0.175	 40.0	 6.0	 1.00	
	 0.8	 0.200	 40.0	 6.0 	 1.20	
	 0.9	 0.225	 40.0	 6.0 	 1.30	
	 1.0	 0.250	 40.0	 6.0 	 1.50	
	 1.2	 0.250	 40.0	 6.0 	 1.80	
	 1.4	 0.300	 40.0	 6.0 	 2.10	

THREAD RING GAUGES

NEW

NIHS NIHS
NT

NIHS

NIHS
NT

TECHNOLOGY
THREADING

®

ø 
D1

ø 
D2

Quality ManagerDate & Place

Certificat inclus
Certificate included

Client / Customer	 Spécimen / Specimen

Type de jauge / Gauge type	 DN5724

Numéro d'ID / ID number	 XXXX/YZ

Désignation du filet / Thread designation 	 S0.6 NIHS

Pas / Pitch	 0.15 mm

ø sur flancs (D2) / Flank ø (D2) 	 mini 0.497 mm�  maxi 0.503 mm

Genre de contrôle / Measuring instrument	 Tampons rapporteurs / Master plug gauge	

Identification des tampons	 Entre:	 N'entre pas:

Identification N° of Master plug gauge	 Go:	 No-Go:

ø intérieur (D1)  / Core ø (D1) 	 mini 0.461 mm�  maxi 0.467 mm

Traçabilité / Traceability	 DIN EN ISO 9001:2008

CERTIFICAT DE CONTRÔLE - TEST CERTIFICATE

	 177113	 177938
	 177114	 177939
	 177115	 177940
	 177116	 177941
	 177117	 177942
	 177118	 177174
	 177119	 177325
	 177120	 177330

IDID



14 TECHNOLOGY
THREADING

	 SRT032-D6	 SRT054-D12	 ER8

	

	
		 	

	No			   D2	 L3	 d2		
		  	 	 mm	 mm	 mm	

				   D	 D1	 D2	 L	 L1	 L2	 Weldon
			   	 mm	 mm	 mm	 mm	 mm	 mm	 DIN 1835

 	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
 	M0.3	- M2	 12	 11	 6	 25	 40	 56.0		  B
	 M0.5	- M4	 12	 20	 12	 33	 59	 75.0		  B

 	ER8-0200	 8.5	 13.5	 2.0	
	 ER8-0250	 8.5	 13.5	 2.5

Uniquement pour taraudage synchrone
Only for rigid tapping

nano SOFT RIGID TAPPING

SRT032 / SRT054 ER8

Mandrins de taraudage SRT et pinces de serrage 
Tapping chucks SRT and collets

Assemblage vissé sécurisé à 100%
100% Self-locking thread system	 www.safelock.ch

SL Micro

Safelock®

Member of           Group

ID

			    	 118895 
				    118896 

ID ID

 	 157610	
		  127413
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D’éventuels changements ou modifications concernant des données techniques ou des erreurs d’impression ne donnent droit à aucun 
dédommagement.

Toutes reproductions ou extraits de textes, d’illustrations, de dessins ou de croquis figurant dans ce catalogue sont strictement interdits.

We have made every effort to ensure that the information (drawings, prints, technical data) given is correct. However, we do not assume 
any responsibility for any errors, omissions or subsequent changes.

The reproduction of drawings and other documents and their transmission to a third party is prohibited.

© DC SWISS SA

Avertissement
Une défaillance technique ou la négligence peuvent être à l’origine de la casse partielle ou totale d’un outil de filetage et atteindre à la 
santé de l’opérateur. Il est impératif de suivre scrupuleusement les dispositions de sécurité et de santé des entreprises activent dans le 
traitement du métal. Le port de lunettes de protection est indispensable.
Le ré-affûtage  des outils de filetage provoque de la poussière dangereuse pour la santé et ne peut être exécuté que selon des instructions 
de sécurité précises.

Warning
Thread tools can break or shatter either through technical failure or negligence, and can endanger the health of the operator. Always obey 
the safety and health regulations, also the wearing of safety glasses is compulsory.
The grinding of threading tools causes hazardous particles, and must be performed only under most rigorous safety standards.


